
533987-2026 Page 1/7

See the notice on TED website

533987-2026 - Javni razpis
Nemčija – Popravilo betona – Generalsanierung Hallenbad Greven | Betonsanierung
OJ S 147/2026 03/08/2026
Obvestilo o koncesiji ali naročilu – standardna ureditev
Gradnje

1. Kupec

1.1.  Kupec
Uradno ime: Grevener Bäder GmbH
E-naslov: g.uphaus@stadtwerke-greven.de
Pravna vrsta kupca: Javno podjetje, ki ga obvladuje regionalni organ
Dejavnost javnega naročnika: Rekreacija, kultura in vera

2. Postopek

2.1.  Postopek
Naslov: Generalsanierung Hallenbad Greven | Betonsanierung
Opis: Der Auftraggeber plant die Generalsanierung des Hallenbades in Greven. Ziel des 
Projektes ist die Umsetzungen der erforderlichen Sanierungsmaßnahmen zur 
Substanzerhaltung des Hallenbades bei gleichzeitiger energetischer Optimierung. Die 
Arbeiten sollen nicht im laufenden Betrieb durchgeführt werden. In diesem Zusammenhang 
vergibt der Auftraggeber das Gewerk VE 331.02 - Betonsanierung.
Identifikator postopka: c321a804-9089-4ddd-a8a6-5375c6a17226
Notranji identifikator: GSH_VE331.02
Vrsta postopka: Odprti postopek
Postopek je pospešen: ne

2.1.1.  Namen
Vrsta javnega naročila: Gradnje
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 45262330 Popravilo betona

2.1.2.  Kraj izvajanja
Poštni naslov: Am Hallenbad 3  
Mesto: Greven
Poštna številka: 48268
Podregija države (NUTS): Steinfurt (DEA37)
Država: Nemčija

2.1.4.  Splošne informacije
Dodatne informacije: #Bekanntmachungs-ID: CXP4YBTMG38# Den Nachweis der Eignung für 
alle geforderten Kriterien können präqualifizierte Unternehmen durch einen Eintrag in die Liste 
des Vereins für die Präqualifikation von Bauunternehmen e. V (Präqualifikationsverzeichnis) 
führen. Beim Einsatz von Nachunternehmern ist auf gesondertes Verlangen nachzuweisen, 
dass diese präqualifiziert sind oder die Voraussetzungen für die Präqualifikation erfüllen. 
Selbstverständlich kann der Eignungsnachweis entsprechend der gesetzlichen Vorgaben auch 
durch Vorlage von Einzelnachweisen in Form von Eigenerklärungen erbracht werden. Der 
Auftraggeber akzeptiert ferner die Vorlage einer Einheitlichen Europäischen Eigenerklärung 
(EEE). Wenn dies zur angemessenen Durchführung des Verfahrens erforderlich ist, kann der 
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Auftraggeber Bewerber und Bieter, die eine Eigenerklärung abgegeben haben, jederzeit 
während des Vergabeverfahrens auffordern, sämtliche oder einen Teil der Nachweise 
beizubringen. Der Auftraggeber fordert in jedem Fall vor Zuschlagserteilung den Bieter, an den 
der Auftrag erteilt werden soll und der bislang nur Eigenerklärungen als vorläufigen Nachweis 
vorgelegt hat, auf, die einschlägigen Nachweise unverzüglich beizubringen.
Pravna podlaga: 
Direktiva 2014/24/EU
vob-a-eu -

2.1.6.  Razlogi za izključitev
Viri izključitvenih razlogov: Obvestilo
Kršitev obveznosti, določenih na podlagi izključno nacionalnih razlogov za izključitev: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Sodelovanje v hudodelski združbi: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 
bis 126 GWB.
Teroristična kazniva dejanja ali kazniva dejanja, povezana s terorističnimi dejavnostmi: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Pranje denarja ali financiranje terorizma: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach 
§§ 123 bis 126 GWB.
Goljufije: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Korupcija: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Delo otrok in druge oblike trgovine z ljudmi: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB.
Kršitev obveznosti v zvezi s plačilom davkov: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB.
Kršitev obveznosti v zvezi s plačilom prispevkov za socialno varnost: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Kršitev obveznosti na področju okoljskega prava: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Kršitev obveznosti na področju socialnega prava: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Kršitev obveznosti na področju delovnega prava: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Plačilna nesposobnost: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 
GWB.
Sredstva upravlja stečajni upravitelj: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 
123 bis 126 GWB.
Poslovne dejavnosti so začasno ustavljene: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB.
Položaj, ki je v skladu z nacionalno zakonodajo podoben stečaju: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Huda kršitev poklicnih pravil: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 
126 GWB.
Dogovori z drugimi gospodarskimi subjekti z namenom izkrivljanja konkurence: Zwingende 
bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Nasprotje interesov zaradi njegovega sodelovanja v postopku oddaje javnega naročila: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Neposredno ali posredno sodelovanje pri pripravi tega postopka oddaje javnega naročila: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
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Predčasna odpoved pogodbe, odškodnina ali druge primerljive sankcije: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Napačno prikazovanje, prikrivanje informacij, nezmožnost predložitve zahtevane 
dokumentacije ali pridobivanje zaupnih informacij o tem postopku: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.

5. Sklop

5.1.  Sklop: LOT-0001
Naslov: Generalsanierung Hallenbad Greven | Betonsanierung
Opis: Der Auftraggeber plant, das Hallenbad in Greven zu sanieren. Das im Jahre 1975 
errichtete Hallenbad in Greven wurde in Stahlbetonskelettbauweise mit Ortbeton gefertigt und 
erstreckt sich über zwei Geschosse dem Keller- und Erdgeschoss. Das Hallenbad wird 
durchschnittlich von 85.000 Badegästen pro Jahr besucht. Im Erdgeschoss sind die vier 
Schwimmbecken, ein Fitnessstudio und Umkleiden sowie Wasch- und Sozialräume 
untergebracht. Im südlichen Teil des Hallenbades befindet sich das Schwimmer-/ Variobecken 
mit Hubboden und mit 65 m langer Wasserrutsche so-wie ein Sprungbecken mit 1, 3 und 5 
Meter-Turm. Zusätzlich gibt es ein Nichtschwimmerbecken und ein Kinderbecken mit 
Hubboden. Die gesamte Wasserfläche beträgt 574,3 m². Ziel des Projektes ist die 
Umsetzungen der erforderlichen Sanierungsmaßnahmen zur Substanzerhaltung des 
Hallenbades bei gleichzeitiger energetischer Optimierung. Die Arbeiten sollen nicht im 
laufenden Betrieb durchgeführt werden. Das Gewerk VE 331.02 - Betonsanierung umfasst die 
Arbeiten zur Sanierung von Betonschäden im Hallenbad. Im Einzelnen haben sich im 
Untergeschoß des Hallenbades durch undichte Deckenfugen starke Schäden an den darunter 
liegenden Bauteilen gebildet. Die am Becken anbetonierten Deckenauflagerkonsolen zeigen 
Salz- und Kalkablagerungen sowie Betonabplatzungen oberhalb von stark korrodierter 
Bewehrung. Ebenfalls stark geschädigt sind die Unterzüge mit Auflagerkonsolen. Es ist 
geplant den mit hohen Chloriden belasteten Betonbereich abzustemmen und durch 
Spritzbeton wieder zu reprofilieren. Aufgrund einer ungenügenden Betonüberdeckung werden 
die Bauteile mit einer zusätzlichen Spritzmörtelschicht versehen. Die Einzelheiten zum Inhalt 
des Gewerks Betonsanierung sind der anliegenden Baubeschreibung sowie den 
Vergabeunterlagen nebst weiteren Anlagen zu entnehmen.
Notranji identifikator: GSH_VE331.02

5.1.1.  Namen
Vrsta javnega naročila: Gradnje
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 45262330 Popravilo betona

5.1.2.  Kraj izvajanja
Poštni naslov: Am Hallenbad 3  
Mesto: Greven
Poštna številka: 48268
Podregija države (NUTS): Steinfurt (DEA37)
Država: Nemčija

5.1.3.  Predvideno trajanje
Trajanje: 2 Meseci

5.1.6.  Splošne informacije
Pridržana udeležba: 
Udeležba ni pridržana.
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Projekt javnega naročanja se v celoti ali delno financira s sredstvi EU
Javno naročilo je zajeto v Sporazumu o javnih naročilih: ne
To javno naročilo je primerno tudi za mala in srednja podjetja (MSP): ne

5.1.7.  Strateško javno naročanje
Namen strateškega javnega naročanja: Ni strateškega naročanja

5.1.9.  Merila za izbor
Viri izbirnih kriterijev: Obvestilo
Merilo: Reference o določenih delih
Opis merila za izbor: Angabe über die Ausführung von Leistungen der letzten fünf 
abgeschlossenen Geschäftsjahre, die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind, § 6a 
EU Nr. 3 lit. a) VOB/A. Die Referenzen dürfen im Wege der Eignungsleihe unter den 
Voraussetzungen des § 6d EU VOB/A von genannten Nachunternehmer erbracht worden sein.

Merilo: Vpis v trgovski register
Opis merila za izbor: Nachweis der Befähigung und Erlaubnis zur Berufsausübung durch die 
Eintragung in die das Berufs- oder Handelsregister oder der Handwerksrolle des Sitzes oder 
Wohnsitzes des Bieters, § 6a EU Nr. 1 VOB/A.

Merilo: Zavarovanje za poklicno tveganje
Opis merila za izbor: Nachweis einer Betriebshaftpflichtversicherung über jeweils mindestens 
3,0 Mio. EUR für Personenschäden und 3,0 Mio. EUR für Sachschäden. Die Ersatzleistung 
der Versicherung muss mindestens das Zweifache der oben genannten Deckungssumme pro 
Jahr betragen. Eine projektbezogene Aufstockung bestehender Versicherungen des Bieters 
im Auftragsfall wird akzeptiert, ist jedoch mittels schriftlicher Versicherungsbestätigung mit 
dem Angebot nachzuweisen, § 6a EU Nr. 2 lit. a) VOB/A.

Merilo: Povprečni letni promet
Opis merila za izbor: Erklärung über den Umsatz des Unternehmens jeweils bezogen auf die 
letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre, soweit er Bauleistungen und Leistungen betrifft, 
die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind, unter Einschluss des Anteils bei 
gemeinsam mit anderen Unternehmer ausgeführten Aufträgen, § 6a EU Nr. 2 lit. c) VOB/A.

Merilo: Tehniki ali tehnična telesa za izvajanje dela
Opis merila za izbor: Angabe der technischen Fachkräfte oder technischen Stellen, die mit der 
Qualitätskontrolle beauftragt sind und über die der Bieter für die Ausführung der Leistungen 
verfügt, § 6a EU Nr. 3 lit. b) VOB/A.

Merilo: Povprečna letna delovna sila
Opis merila za izbor: Angaben über die Zahl der in den letzten drei abgeschlossenen 
Geschäftsjahren jahresdurchschnittlich beschäftigten Arbeitskräfte, gegliedert nach 
Lohngruppen mit gesondert ausgewiesenem technischen Leitungspersonal, § 6a EU Nr. 3 lit. 
g) VOB/A.

Merilo: Orodja, rastline ali tehnična oprema
Opis merila za izbor: Erklärung über die Ausstattung, die Geräte und die technische 
Ausrüstung des Bieters für die Erfüllung des Auftrags, § 6a EU Nr. 3 lit. h) VOB/A.

5.1.10.  Merila za oddajo javnega naročila
Merilo: 
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Vrsta: Cena
Ime: Gesamtpreis
Opis: Gewertet wird der Gesamtpreis aller Positionen gem. LV
Kategorija merila za oddajo javnega naročila teža: Ponder (odstotek, točen)
Številka v merilu za oddajo: 100

5.1.11.  Dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila
Jeziki, v katerih so uradno na voljo dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila: nemščina
Naslov dokumentov v zvezi z oddajo javnega naročila: https://www.dtvp.de/Satellite/notice
/CXP4YBTMG38/documents
Sprotni komunikacijski kanal: 
Spletni naslov: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YBTMG38

5.1.12.  Pogoji javnega naročila
Pogoji za predložitev: 
Elektronska predložitev: Obvezno
Naslov za predložitev: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YBTMG38
Jeziki, v katerih se lahko oddajo ponudbe ali prijave za sodelovanje: nemščina
Elektronski katalog: Ni dovoljeno
Variantne ponudbe: Ni dovoljeno
Ponudniki lahko predložijo več kot eno ponudbo: Ni dovoljeno
Rok za prejem ponudb: 02/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Vzhodnoevropski čas, 
srednjeevropski poletni čas
Obdobje, v katerem mora ponudba ostati veljavna: 6 Tedna
Informacije, ki se lahko dodajo po roku za predložitev: 
Po presoji kupca se lahko nekateri manjkajoči dokumenti v zvezi s ponudbo predložijo pozneje.
Dodatne informacije: Die Nachforderung erfolgt im Rahmen der Vorgaben des § 16 EU VOB/A.
Informacije o javnem odpiranju: 
Lokacija: Die Submission findet entsprechend der Erfordernisse an die elektronische 
Durchführung des gesamten Vergabeverfahrens digital statt.
Dodatne informacije: Die Öffnung erfolgt durch den Auftraggeber bzw. seine als 
Erfüllungsgehilfen eingesetzten Rechtsanwälte. Vertreter der Bieter sind aufgrund der 
elektronischen Verfahrensdurchführung nicht zugelassen.
Pogoji javnega naročila: 
Izvajanje javnega naročila je treba zagotoviti v okviru programov zaščitenega zaposlovanja: Ne
Pogoji, povezani z izvajanjem javnega naročila: Die Grevener Bäder GmbH hat bei der 
Auftragsvergabe die Bestimmungen des Tariftreue- und Vergabegesetzes Nordrhein-
Westfalen (TVgG-NRW) zu beachten. Sie wird einen fairen Wettbewerb um das 
wirtschaftlichste Angebot bei der Vergabe öffentlicher Aufträge sicherstellen, bei gleichzeitiger 
Sicherung von Tariftreue und Einhaltung des Mindestlohns. Hierzu wird die Grevener Bäder 
GmbH Vertragsbedingungen verwenden, - durch die der Auftragnehmer verpflichtet ist, die in 
den § 2 Abs. 1 bis 4 TVgG-NRW genannten Vorgaben einzuhalten, - die ihr ein Recht zur 
Kontrolle und Prüfung der Einhaltung der Vorgaben einräumen und dessen Umfang regeln 
und - die ihr ein außerordentliches Kündigungsrecht sowie eine Vertragsstrafe für den Fall der 
Verletzung der in § 2 Abs. 1 bis 4 TVgG-NRW genannten Pflichten einräumen.
Elektronsko izdajanje računov: Obvezno
Uporabljeno bo elektronsko naročanje: ne
Uporabljeno bo elektronsko plačevanje: ne

5.1.15.  Tehnike
Okvirni sporazum: 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YBTMG38/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YBTMG38/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YBTMG38
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YBTMG38
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Ni okvirnega sporazuma
Informacije o dinamičnem nabavnem sistemu: 
Ni dinamičnega nabavnega sistema

5.1.16.  Dodatne informacije, mediacija in revizija
Organizacija za revizijo: Vergabekammer Westfalen bei der Bezirksregierung Münster
Informacije o rokih za revizijo: Die Bieter haben etwaige Verstöße gegen Vergabevorschriften 
unter Beachtung der Regelungen in § 160 Abs. 3 GWB zu rügen. Ein Nachprüfungsantrag ist 
nach § 160 Abs. 3 GWB unzulässig, soweit: 1) der Antragsteller den geltend gemachten 
Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und 
gegenüber dem Aufraggeber nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat; der 
Ablauf der Frist nach § 134 Abs. 2 bleibt unberührt, 2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, 
die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4) mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind.
Organizacija, ki daje na voljo dodatne informacije o postopku za oddajo javnega naročila: 
BUSE Rechtsanwälte Steuerberater GmbH & Co. KG
Organizacija, ki prejema prijave za sodelovanje: Grevener Bäder GmbH

8. Organizacije

8.1.  ORG-0001
Uradno ime: Grevener Bäder GmbH
Registrska številka: HRB 2800
Poštni naslov: Saerbecker Straße 77-81
Mesto: Greven
Poštna številka: 48268
Podregija države (NUTS): Steinfurt (DEA37)
Država: Nemčija
Kontaktna točka: Herr Günter Uphaus | Projektsteuerer
E-naslov: g.uphaus@stadtwerke-greven.de
Tel.: +49 2571509367
Spletni naslov: http://www.stadtwerke-greven.de/baeder
Vloge te organizacije: 
Kupec
Organizacija, ki prejema prijave za sodelovanje

8.1.  ORG-0002
Uradno ime: BUSE Rechtsanwälte Steuerberater GmbH & Co. KG
Registrska številka: HRA 122467
Poštni naslov: Berliner Allee 41
Mesto: Düsseldorf
Poštna številka: 40212
Podregija države (NUTS): Düsseldorf, Kreisfreie Stadt (DEA11)
Država: Nemčija
Kontaktna točka: Herr Rechtsanwalt Carsten Steinert

mailto:g.uphaus@stadtwerke-greven.de
http://www.stadtwerke-greven.de/baeder
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E-naslov: steinert@buse.de
Tel.: +49 2113880030
Spletni naslov: http://www.buse.de
Vloge te organizacije: 
Organizacija, ki daje na voljo dodatne informacije o postopku za oddajo javnega naročila

8.1.  ORG-0003
Uradno ime: Vergabekammer Westfalen bei der Bezirksregierung Münster
Registrska številka: 05515-03004-07
Poštni naslov: Albrecht-Thaer-Straße 9
Mesto: Münster
Poštna številka: 48147
Podregija države (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
Država: Nemčija
E-naslov: vergabekammer@bezreg-muenster.nrw.de
Tel.: +49 2514111604
Faks: +49 2514112-165
Vloge te organizacije: 
Organizacija za revizijo

8.1.  ORG-0004
Uradno ime: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Registrska številka: 0204:994-DOEVD-83
Mesto: Bonn
Poštna številka: 53119
Podregija države (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Država: Nemčija
E-naslov: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Tel.: +49228996100
Vloge te organizacije: 
TED eSender

Informacije o obvestilu

Identifikator/različica obvestila: d4fe6d60-74ea-45d6-b807-54ecea63a6ad  -  01
Vrsta obrazca: Javni razpis
Vrsta obvestila: Obvestilo o koncesiji ali naročilu – standardna ureditev
Podvrsta obvestila: 16
Datum pošiljanja obvestila: 30/07/2026 16:00:45 (UTC+02:00) Vzhodnoevropski čas, 
srednjeevropski poletni čas
Jeziki, v katerih je uradno dostopno to obvestilo: nemščina
Številka objave obvestila: 533987-2026
Številka izdaje UL S: 147/2026
Datum objave: 03/08/2026
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